
82271290-01 / C40541L 
 

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F. 

CZ: Tento výrobek obsahuje svítidlo třídy energetické účinnosti: F. 

SE: Denna produkt innehåller en ljuskälla med energiklass: F. 

SK: Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti: F. 

SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: F. 

HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: F. 

HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: F 

BG: Този продукт съдържа източник на светлина с клас на енергийна 

ефективност: F. 

RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: F. 

SR: Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: F. 

FR : Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F. 

  

DE: Leuchtmittel nicht austauschbar 

CZ: Žárovku nelze vyměnit 

SE: Ljuskällan är ej utbytbar. 

SK: Nevymeniteľná žiarovka 

SI: Svetilka ni zamenljiva 

HU: Izzó nem cserélhető 

HR: Žarulja nije zamjenjiva 

BG: Крушката не се сменя 

RO: Becul nu se poate înlocui 

SR: sijalica se ne može menjati 

FR: Ampoule non remplaçable 

 

DE: Betriebsgerät nicht austauschbar 

CZ: Zařízení nelze vyměnit 

SE: Apparaten är ej utbytbar. 

SK: Nevymeniteľné zariadenie 

SI: Krmilne naprave ni možno zamenjati 

HU: Működtető eszköz nem cserélhető 

HR: Upravljački uređaj nije zamjenjiv 

BG: Пусково-регулиращата апаратура не се сменя 

RO: Dispozitivul de comandă nu se poate înlocui 

SR: upravljački uređaj se ne može menjati 

FR: Appareillage de commande non remplaçable 

 

 

 

DE: Helligkeit erhöhen 
CZ: zvýšit jas 
SE: Höja ljusstyrkan 
SK: Zvýšenie jasu 
SI: Povečanje svetlosti 
HU. Fényerő növelése 
HR: Povećanje svjetline 
BG: Увеличаване на яркостта 
RO: Mărește luminozitatea 
SR: pojačavanje jačine svetlosti 
FR: augmenter la luminosité 

 

DE: Helligkeit verringern 
CZ: snížit jas 
SE: Sänka ljusstyrkan 
SK: Zníženie jasu 
SI: Zmanjšanje svetlosti 
HU. Fényerő csökkentése 
HR: Smanjenje svjetline 
BG: Намаляване на яркостта 
RO: Reduce luminozitatea 
SR: smanjivanje jačine svetlosti 
FR: réduire la luminosité 
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DE: Die Farbtemperatur kann in 5 Schritten angepasst werden: 3000K – 3500K – 4200K 
– 5000K – 6500K 
CZ: Teplotu barev je možné nastavit v pěti krocích: 3 000 K – 3 500 K – 4 200 K – 5 000 K 
– 6 500 K 
SE: Färgtemperaturen kan justeras i 5 steg: 3000 K – 3500 K – 4200 K – 5000 K – 6500 K 
SK: Nastaviť je možné päť farebných teplôt: 3 000 K – 3 500 K – 4 200 K – 5 000 K – 6 
500 K. 
SI: Barvno temperaturo lahko prilagodite v 5 korakih: 3000 K – 3500 K – 4200 K – 5000 K 
– 6500 K 
HU: A színhőmérséklet ötféle fokozatra állítható be. 3000 K – 3500 K – 4200 K – 5000 K 
– 6500 K 
HR: Temperatura boje može se podesiti u 5 koraka: 3000 K – 3500 K – 4200 K – 5000 K – 
6500 K 
BG: Цветната температура може да се регулира на 5 стъпки: 3000 K – 3500 K – 4200 
K – 5000 K – 6500 K 
RO: Temperatura de culoare poate fi reglată în 5 trepte: 3000 K – 3500 K – 4200 K – 
5000 K – 6500 K 
SR: temperatura boje se može prilagoditi u 5 koraka: 3000 K – 3500 K – 4200 K – 5000 K 
– 6500 K 
FR: La température de couleur peut être réglée en 5 étapes : 3000 K – 3500 K – 4200 K – 
5000 K – 6500 K 

 

DE: Timer: rotes Licht leuchtet – Gerät schaltet sich nach 10 Sekunden aus, blaues Licht 
leuchtet – Gerät schaltet sich nach 10 Minuten aus 
CZ: Časovač: pokud svítí červené světlo, přístroj se vypne po 10 sekundách; pokud svítí 
modré světlo, přístroj se vypne po 10 minutách  
SE: Timer: röd lampa lyser – apparaten stängs av efter 10 sekunder; blå lampa lyser – 
apparaten stängs av efter 10 minuter. 
SK: Časovač: Keď svieti červené svetlo, zariadenie sa vypne po desiatich sekundách. Keď 
svieti modré svetlo, zariadenie sa vypne po desiatich minútach. 
SI: Časovnik: rdeča luč gori – naprava se izklopi po 10 sekundah; modra luč gori – 
naprava se izklopi po 10 minutah 
HU. Időzítő: Ha piros fény világít, a készülék 10 másodperc után kikapcsol. Ha kék fény 
világít, a készülék 10 perc után kikapcsol. 
HR: Timer: crveno svjetlo - uređaj će se ugasiti nakon 10 sekudi; plavo svjetlo - uređaj će 
se isključiti nakon 10 minuta 
Таймер: свети червена светлина – уредът се изключва след 10 секунди; свети синя 
светлина – уредът се изключва след 10 минути 
RO: Temporizator: lumina roșie se aprinde - aparatul se oprește după 10 secunde; 
lumina albastră se aprinde - aparatul se oprește după 10 minute 
SR: tajmer: crveno svetlo svetli – uređaj se isključuje nakon 10 sekundi; plavo svetlo 
svetli – uređaj se isključuje nakon 10 minuta 
FR: minuterie : le voyant rouge s'allume – l'appareil s'éteint après 10 secondes ; le 
voyant bleu s'allume – l'appareil s'éteint après 10 minutes 

 

DE: EIN/ AUS 
CZ: zapnout/vypnout 
SE: PÅ-/AV 
SK: Zapnutie/vypnutie 
SI: Vklop/izklop 
HU. Be/ki 
HR: Uklj./isklj. 
BG: Вкл./Изкл. 
RO: Pornire/Oprire 
SR: uklj./isklj. 
FR: marche/arrêt 

 


